
Encoder lineal guiado incremental sin contacto: ITG 
Incremental guided non-contact linear encoder: ITG
Manual de instalación / Installation manual
Manual code: 14460406
Manual version: 2409

 





ITG - v2409 - page/página 1/9

PRECAUCIONES CON LA CABEZA
PRECAUTIONS WITH THE READER HEAD

PRECAUCIONES CON EL FLEJE
PRECAUTIONS WITH THE TAPE

DIN EN 100



DIMENSIONES GENERALES
OVERALL DIMENSIONS

       mm

Tolerancing ISO 8015
ISO 2768 - mH
<6 ±0.2 mm

0.6 ± 0.1   : Dimensiones en recuadro requiere ajuste / Framed dimensions require adjustment.
CM = Curso de medición / Measuring length.
G = Guía de la máquina / Machine way.
n = Número de I0 / Ref. Marks.

(*) Esta dimensión se logrará con uno o varios perfiles / This dimension is achieved with one or various profiles.
     Separación entre perfiles = 1 mm / Gap between profiles = 1 mm.

I0 / Reference Marks
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G = Guía de la máquina / machine way

CONSEJOS DE MONTAJE
PREPARACION SUPERFICIE DE MONTAJE
ESQUEMA DEL AMARRE CENTRAL

MOUNTING SAMPLES 
MOUNTING SURFACE PREPARATION 

MIDDLE FIXTURE DIAGRAM
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INSTALACIÓN DEL AMARRE CENTRAL Y PERFILES DE ALUMINIO
MOUNTING THE MIDDLE FIXTURE AND ALUMINUM PROFILES
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INSTALACIÓN DE MARCAS DE REFERENCIA Y LÍMITES DE RECORRIDO (MODELO ADHESIVADO)
INSTALLATION OF REFERENCE MARKS AND TRAVEL LIMITS (STICKER MODEL)

MAG-L1 (Código/code 82V00010)

MAG-R (Código/code 82V00012)

MAG-L2 (Código/code 82V00011)

Las marcas de referencia y los límites de 
recorrido traen un adhesivo para su colocación.
The reference marks and the travel limits come 
with a sticker to put them in place.

Hacer coincidir la marca de referencia 
magnética con la marca de referencia 
óptica (en el fleje cada 50 mm).
Line up the magnetic reference mark 
with the optical reference mark (every 
50 mm on the steel tape).

Hacer coincidir la marca de referencia 
magnética con la marca de referencia 
óptica (en el fleje cada 50 mm).
Line up the magnetic reference mark 
with the optical reference mark (every 
50 mm on the steel tape).
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Las marcas de referencia y los límites de recorrido 
traen un adhesivo y tornillos para su colocación.
The reference marks and the travel limits come with a 
sticker and screws to put them in place.

INSTALACIÓN DE MARCAS DE REFERENCIA Y LÍMITES DE RECORRIDO (MODELO ATORNILLADO)
INSTALLATION OF REFERENCE MARKS AND TRAVEL LIMITS (SCREW-IN MODEL)

MG-L1 (Código/code 82V00003)

MG-R (Código/code 82V00005)

MG-L2 (Código/code 82V00004)

Hacer coincidir la marca de referencia 
magnética con la marca de referencia 
óptica (en el fleje cada 50 mm).
Line up the magnetic reference mark 
with the optical reference mark (every 
50 mm on the steel tape).
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Utilizar la lámina de montaje de espesor 0.2 mm. 
Use mounting shim, 0.2 mm thick.

PROTECCIÓN DE LA REGLA 
ENCODER PROTECTION

INSTALACIÓN DE LA CABEZA
READER HEAD INSTALLATION
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Condiciones de garantía / Warranty terms

Declaración de conformidad / Declaration of conformity

Registro de garantía / Warranty register

Las condiciones de garantía de este producto están disponibles en la zona de descargas del sitio web corporativo de FAGOR.
http://www.fagorautomation.com. (Tipo de fichero: Condiciones generales de venta-Garantía).
The warranty conditions for this product are available in the downloads section of FAGOR’s corporate website at http://www.fagorautomation.com.
(Type of file: General Terms and Conditions of Purchase - Warranty).

La declaración de conformidad de este producto está disponible en la zona de descargas del sitio web corporativo de FAGOR.
http://www.fagorautomation.com. (Tipo de fichero: Declaración de conformidad).
The declaration of conformity for this product is available in the downloads section of FAGOR’S corporate website at http://www.fagorautomation.com.
(Type of file: Declaration of conformity).

Para registrar su producto y obtener todas las ventajas del completo servicio postventa de Fagor Automation rellene el formulario disponible en el si-
guiente enlace: https://www.fagorautomation.com/servicio/cartera-de-servicios/registro-de-producto/
To register your product and obtain all the advantages of Fagor Automation’s full after-sales service fill out form available at the following link:
https://www.fagorautomation.com/en/customer-service/service-portfolio/product-registration/
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NOTAS DE USUARIO / USER NOTES
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FAGOR AUTOMATION S. COOP.
Bº San Andrés Nº 19
Apdo de correos 144
20500 Arrasate/Mondragón
          - Spain -
Web: www.fagorautomation.com
Email: contact@fagorautomation.es
Tel.: (34) 943 039800
Fax: (34) 943 791712


